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KOLOZSVÁR, JUNIUS 5. 
Fővárosi levelek.

L.
Pest, jnai. 2. 1871.

Kedves barátom! Betegségem miatt pár napig 
hasztalan vártad tudósításaimat; node egyikünk 
sem sokat veszteit vele; miután az ország beléle- 
tében alig fordult elő valami különösebb esemény.

Hanem hogy a ki vül  történtek miként fog
nak reánk visszahatni, annak csak Isten lehet a 
megmondhatója.

E lapok olvasója sejtheti, hogy e megjegy
zésünk a franczia viszonyokra vonatkozik, mely 
ugyan távolban villámlik, de végül nálunk is lecsap
hat egy erőre vergődő reactio alakjában.

Valóban Francziaország legutóbbi nyomorú
ságai, iszonyú balsorsa, a legnagyobb veszély Európa 
szabadságára nézve. A baj, melyet az idézett elő 
s mely főleg abban áll, hogy a liberalismus minden 
józan elve ellen fegyvert adott az absolutismus és 
reactio kezébe, temérdek vér és iszonyú vesztesé
gek árrán el van ugyan odázva, de véglegesen 
elhárítva csak akkor lehetne, ha a versaillesi kor- 
máuy szilárdsága és mérséklete által meggyőzné 
a világot, hogy az óriási távolságú végletekig 
lódult inga végre a szabadság központjánál szilár
dan meg fog állni.

Csak hogy erre még most igen kevés a ki
látás. A versaillesi csapatok „a boBzu nevében“ 
vonultak be a városba; a b o s z u  p e d i g  s o h a 
s em e g y  é r t e l mű az i g a z s á g g a l .  Senki 
sincsen, ki nálamüál mélyebb megvetést érzett vol
na azon nyomorultak ellen, kik még arra sem vol-

Uj „E rd é ly i Muzeum.“

Hugó Victor „C hatim ents“ czimü költem é
nyéből.
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Havazott. Győzelem-közben kifáradtak.
Most először hajlott meg feje a sasnak. 
Gyásznapoki a császár lassan visszatérd 
Moszkvától, a melynek lángja eget éré. 
Havazott. Kemény volt a tél és csikorgó.
Egy vidék után mást fehérített a hó.
Nem ismerék többé a vezért, a zászlót.
Ma kis csapat, a mely tegnap óriás volt.
Nem vala már badszárny, nem volt derék-sereg. 
Havazott; a sebbel boritolt emberek 
Menekültek megölt lovaik gyomrába; 
Elhagyott sátorok küszöbére állva,
Látható volt az őr, mint jár jeges helyén, 
Vagy, zúzzál födötteu miként ül a nyergén. 
Kűrihez tapasztván a hideg fagyos Bzáját.
Hó közt mint eső, búit; golyó kartács, gránát. 
A Gárdát meglepte saját reszketése,
S zúzos ősz bajszokkal komor volt menése. 
Havazott; a hó szállt folyvást! a csípős szél 
Sivitott; ón jégen, hol nem ismert táj kél,
Ott mentek födetíen lábbal és éhesen.
Itt nem vala élő szív, nem barezi nép sem.: 
Ez bolygó álom volt ködös messziségen, 
Rejtély, árny-körcnenet a fekete égen. 
Roppant magányosság, — a szemnek iszonyú, 
Mindenből killiut, Logy ez egy néma boszu. 
Az ég sürü hóból szemfödelét varrta, 
Melylyel a hadserget némán betakarta;
Ki ki sejditó hogy közeleg halála,
S úgy érezó, mintha csak egyedül állna. 
Kiérnek e gyászos országból valaha ?
Két elleni Czár s Észak. Észak roszabb vala. 
Elveték az ágyút, hogy kijátszák a cselt.
Ki lefeküdt, meghalt. A bősz had s szégyentelt 
Futott; a vadon elnyelő a sereget.
Látható volt: hol a holtak temetője: 
Domborubb volt ott a hó-lepel redöje.
Ott Hannibál gyásza, Attiláé másnap! 
Sebesültek, kik a halállal tusáztak,
Futók, gyalog-hintók, saroglyák, szekerek 
Tolultak a hídhoz, hogy átalkeljenek. 
Elaludt tízezer, nem ébredt több száznál. 
Ney, kit előbb nagy had kisért a csatáknál, 
Most egyedül bolygva, három bősz kozáknak 
Állt ellent, óráján a kik osztozának.
Minden éjjel: „Ki vagy? vigyázz! rohanj! 

rajta!“
És e rém, mindenik a fegyverét kapja,
S várja a borzalmas ellent mely tör rája:
E vadaknak sötét, böszült a csatája,
Zaja keselyű hangra emlékeztetett,
így az égben minden hadcsapat elveszett.
A császár ott vala, fennállva mereven,

tak képesek, hogy a „gloire“ emlékeit a művé
szettől megtudják különböztetni, s kik azon pilla
natot választák az édes anya testébe uj tört döfni, 
midőn a korábbi még kihúzva sincs: de a szenve
délyeken fölül emelkedett józanság példáját csak 
föl kellene már valamelyik félnek mulatnia 8 me
lyik legyen erre hivatva, ha nem azon kormáuy és 
anuak csapatai, mely ily iszonyú csapások után 
egyszer már békét és nyugalmat akart teremteni. 
Fájdalom azonban a birek e tekiatetben nem ked
vezők : embertelenség tekintetében a bevonuló sereg 
nem igen engedi magát túlszárnyaltatok a commu
ne megsemmisített csordáitól.

Ez újabb tulság rósz reájok, s roez az egész 
Európa liberaíismusára nézve. Látjuk miként fej
lődik a nagy német birodalom; a „vas kéz“ még 
sokáig fagyasztva tartandja a mivelt német nép 
titkon szabadságért dobogó kebelét, mely csak ak
kor tudna e kéz nyomása alatt is szabadabban 
lélegzetűi, ha a szomszédban egy boldog és szabad 
respublikára mutathatna.

Az úgy nevezett országok egyensúlya úgy is 
átugrott eszme most „a liberalismus kérdésének 
egyensúlya“ lenne a fökérdés.

• *
Az országházba kevés a nevezetes. Vasutakat 

épitÜDk s a gát rendszabályokat készitgetjük.
Az elsők között a gácsországi, az egykor 

„családinak“ és „görbének“, ma már első gács- 
országinuk nevezett vasút költőit fel élénkebb 
vitát.

„Tont, comme ehez vous.“ Épen mint nála
tok Erdélyben. Az történt itt is, a mi az erdélyi 
vasútnál. Az első tervet nagy bajjal, s a capacitá- 
tió minden nemével áthajtották a parlamenten: 
de most, midőn a kivitelre kerül a dolog azt 
mondják: jaj úgy nem lehet, csak V»o'e(  ̂
meuedékiséggel; kettős Bint sem rakbatuok minde
nütt; elégedjetek meg egygyel. De abban még 
hozzá teszik, bogy vagy ezt fogadd el nemzet már 
most, vagy évekig nem lesz vasntad.

Épen olyan „ki s vál t  o z t a t á s “ az, mint 
a tordai alagút épitésének elhagyása.

És a kiválóan meredek egy sinü vasút 
s t r a t e g i a  s z e m p o n t o k b ó l  épült!

No de hát meg magyarázták Nyári és Gorove:
— hogy Vto vagy 7oo emelkedés mi ndegy ,  

mert az elsőn is elmehet ugyanannyi katona, ba 
n a g y o b b  gőzerővel viszik. No ezt nem tudtuk.

— hogy van az l/»o esnél még magasabb emel -

Mint fa, melyről fejsze már már zsákmányt 
vészén.

A mostoha fejszés: szerencsétlensége, 
Fölhágott e szilárd óriásra végre,
Kinek kiméivé volt eddig keménysége.
S az ép tölgy, sebzetten a fejsze csapásra, 
Ingott, a borzalmas boszuállást látva,
S nézte: mint bulinak le ágai körülte.
Még azok kiknek még a halál bÖDyörül, 
Szeretettel állták nrok sátrát körül,
Melyben mozgó árnyát láták a vásznon át, 
Még mindig szép bittel kisérve csillagát;
S mig a sorsot felség sértéssel vádolák :
Az ö döbbent lelkét aggályok mardosák —
E csapások miatt megborzada lelke,
S nem tudá mit bigyjen: az égre emelte 
Szemét; a dicsőség embere remegett,
Érzé, hogy valamórt lakói most, meglehet. 
Ekkor havan elszórt serge előtt igy szólt:
— HaDgja izgatott, — ö maga halvány volt, 
Büntetésed é ez, had ura, Istenem ? . . .
Erre hallá miként szóliták meg Deven,
S felleg burkok közül ügy baDg kiálta ; — nem !

II.
Waterloo, Waterloo, Waterloo, te gyász tér: 
Mint nab, mely buzog s az edényben alig fór 1 
ügy erdöko8zoru8 völgyeid, balmaid ;
Hová sárga balál tömé balottait!
Amott Európa ; Francziahon itten :
Véres összetűzés 1 a melynél az Isten 
Megcsalá hősinket: reményük meghala; 
Győzelem, elbagyál s a sors is rest vala. 
Waterloo, könynyezlek és elakadok, hajh ! 
Mert nagyok valának a végső csatazaj 
Utolsö vitézi: meggyőzék a földet;
Megvertek busz királyt és elűzök őket;
És e had az Alpon s a Rajnán átalkelt,
S az érez-trombitákban győzelmük énekelt!

** •
Leszállt az est; nagy volt a sötét barez heve, 
Napoleon támadt s már-már győztes leve, 
Wellingtont háttal im, egy erdőhöz nyomta. 
Távcsövét időnként szeme elé vonta,
S majd a csata izzó központjába tékint,
Hol az élő korlát megrecscsen perczenkint, 
Majd a látkörbe, mely homályos mint tenger. 
Gyorsan kiált: Grouchy 1— Haj, de kijött? 

Blücher 1
És a remény rögtön megcserélte helyét,
S csataforduiat a lélek szenvedélyét,
A barez zivatar nőtt — mint a láng — dö- 

börgve.
Angol üteg által szakaszink megtörve.
A küzdtér, a melyen tépett zászlók lengtek
— Haldoklók zajában, kiket torkon szegtek — 
Nem vala egyéb egy villogó örvénynél : 
Tüz-vörös, mint kohó a kovácsmühelynél; 
Örvény, melybe a bad, mint faldarab, omlik, 
Vagy, mint érett kalász, szélylyel dőlve, bomlik. 
Nagy’ tollúkkal igy a dobos vezénylők is : 
Irtóztató sebben leomlanak ők is.
Szörnyű barez, balperczek! a császár nyug

talan :

kedésü vasút is a Semmeriogen, meg a Rigin. 
(Hát a budai gözsikló ? kérdi Huszár Imre. Hát a 
légbrjó? — biáltáai én.) No azt sem tudluk.

A miniszter meg nagy fontosságú, rejtelmes 
arczczal adta elő,hogy a szaktudósok milyen rég 
vitáznak azon eredmény kiszámítása fölött, a lejtő 
emelkedésével mennyire növekedik a súly. Biz a 
fölött már régen nem vitáztak édes miniszter ur, 
mert azt az algebra elemeit ismerő gyermek is 
tudja, hogy egyenlő factorok föltevése mellett a 
sulyok nagysága lejtök magasságával egyenes
arányban növekedik. Ez nem arcanum duplicatum.•

,  * *
Állítják, bogy ma már Bittó István az igaz-

ságügymini8zter. Azt is, hogy az országgyűlést
8-iba előtt el akarják napolni.

P est, juni. 3. 1871.
Ma egy pár igen érdekes interpellatiónk volt. 

Az egyiket Irányi tette a franczia commune mene 
küitjei kérdésében, kik bizony nálunk sem nagy 
rokonszenvre számíthatnak. Részünkről egyébiránt 
a menedék jogot oly szentségnek tartjuk, melynek 
megszorítása igen igen kényes dolog — a lehető 
következmények miatt. Mert csak egy kis RubicoDt 
kell átugrani s később minden politikai vétség köz- 
büntónynyé lesz magyarázható; mig a menedék 
jogot valóban eriminalis bűnösök köpenyéül hasz
náltatni mi sem szeretnök. A commune téDyeivel 
Hugo Victorral együtt mi sem rokonszenvezünk: 
de látva az erőre kapott kormány vandal könnyel
műségét, a pusztán politikai üldözés, vagy egyszerű 
gyanú áldozatai elöl az utat elzárni embertelennek 
tartanék.

Egyébiránt a kérdés nálunk nem bir nagy 
gyakorlati fontossággal, miután ily nagy távolra 
kevésnek juthat eszébe menekülni.

A másik interpellate, melyet Simonyi Ernő 
tett, még nevezetesebb. Ez a fehérvári püspöknek 
először a „Honban“ közölt azon nyilatkozatára 
vonatkozott, hogy ö igen is kihirdette a „botolhat 
lansági dogmát,“ s hogy a placetum szokás jogát 
nem tartja magára nézve kötelezőnek.

Simonyi azt kérdi, ba való e e nyilatkozat s 
ha való szándéka-e a miniszternek egy népes püs
pöki megyét egy ily törvényszegő kezei alatt 
hagyni.

Ismeretes dolog, hogy Jekelfalussy püspök az 
egyetlen magyar egyházfő volt, ki Rómában e dog
mára szavazott; ö tehát csak a következetesség

Érzé, hogy kezében a csata — oda van 1 
Egy domb mögé tömve állott hős gárdája : 
Végső reménysugárt az vetett reája;
— Rajta, kiált, elő, elő a gárdával 1 —
S a dzsidás had s gárda, harisnya ruhával, 
Vasas, kit szedett voln’ Róma légióba,
Vértes tüzér, dörgö ágyukat vonszolva,
A fejűken barna balpag, fénylő sisak,
Mind, a kik Friedlandnál s Rivolinál vittak: 
Megértvén, hogy ők most a halálba mennek: 
A vész között álló urnák tisztelegnek.
Éljen a császárunk! — kiálták egy hévvel, 
Aztán la8BU lépést, düh nélkül, zenével,
Az angol kartácsot mosolylyal köszöntve: 
Belemerültek az izzó tüz-özönbe.
Napoleon bízvást tekinte reájuk;
Haj, de rögtön, a mint kezdődik csatájuk 
A ként szóró gyilkos ágyu-fedezettel .*
Látá: érezgárdája hogy miként veszett el, 
Rendre olvadva ez iszonya örvénybe,
Mint viasz izzóan bigözölgö hévbe. 
Fegyveresen, büszkén, s komolyan mentek ök: 
Egyikök sem hátrált. Pihenjetek hősök 1 

A tábormaradék kétkedék felette,
Hogy mind halott lenne hány a mezőt fedte, 
S nézte a gárdát: ez halálát mint lelte. 
Ekkor egy rémarczu óriás: a zavar 
Hirtelen elétör s csüggesztöen zavar;
Sárgán, a merészt is félelemmel rontja,
A zászlókat öszsze viszsza tépi, bontja;
S időnként a füstöt rémmé alakítva,
Terjedt, a táborban mind nagyobb tért nyitva. 
Úgy tetszett, hogy maga e zaj is fölgerjedt, 
S kéz tördelve: fuss, fuss 1 rémkiáltás terjedt 
Menekülj, fuss, szaladj, szégyen és gyalázat! 
ily kiáltás vert föl nem egyet, de százat.
S a mezön átcsaptak vadul, eszevesztve, 
Mintha bal szél lenne reájok eresztve;
Nehéz lőszer-vonat s poros szekér közbe; 
Sánczokba gurulva, gabuába rejtőzve;
Dobva fegyvert, ruhát s a zászlót redőzve: 
Ez ősz katonák, baj 1 kik még ki nem dűltek, 
Reszkettek, zajoDgtak, sirtak, menekültek 1 
S mint szél égett szalma hamvát elragadja: 
Oly gyorsan némult el a barez zivatarja.
S a tér, hol csak emlék jár ma, futni látott 
Oly badat, mely egykor Űzött; egy világot! 
Negyven év enyészett el 8 e föld szegelet: 
Waterloo, mely ismét néma, elhagyott lett,
E gyász tér, hol Isten akkora űrt vágott, 
Még rezg az óriás futástól, mit látott.
0*) látta, hogy foly le, mint egy folyó, minden 
Ember, ló, dob, zászló, mint enyészik innen. 
E kísérlet benne lelki barezot kelte,
S szólt: — de kezét elébb az égre emelte —
— Vitézim elhulltak, magam megveretve, 
Uralmam, mint üveg, össze-vissza törött. 
Büntetés ez már most szigorú Istenem? — 
Ekkor zaj, kiáltás s ágyudörgés között 
Egy szózatot hallott, mely azt felelte: nem!

*) T. i. Napoleon, kit eredetiben is nem egyszer helyet
tesit névmás.

útját követte; de kérdés következetes lesz-e a 
többi is és következetes lesz-e Pauler miniszter, 
midöu e püspököt székében megtűri?

Némelyek azt mondják, hogy az. Mert a ki 
a pesti (Violás) kaszinónak tagja, annak megle
het az ily kegyes atyai nyilatkozásokért még ke 
zet kell csókoloi. Különben ne ítéljünk előre.
Várjuk el a feleletet.

* • •
Különben az országgyűlés ismét egy jó cso

mó perui chilei, argeutiui, paraguayi szerződéssel 
foglalkozik. Az északamerikai — hagyján, de bi
zony a többire nézve most sem nyomhatjuk el a 
mosolyt.

Nem magok e szerződések miatt, melyek 
meg vannak, de azok miatt, melyek még nincse
nek s pedig meg kellene lenniök, mint a Duna- 
fejedelemségieknek. Ugyan kérjük meg Pecz
admirálist, hogy utazzék le flottájával a Dunán 8 
készítse el nemzetközi szerződéseinket Szerviával 
és az oláh fejedelemségekkel is, melyek Paraguay- 
nál csakugyan jobban érdekelnek, mind a szöke
vények mind a csempészetek, marhavész stb. kérdé
sénél fogva.

Egyébiránt az északamerikai egyesült álla
mokkal kötött szerződésben sok szép vaa. Vannak 
abban „osztrák-magyar állampolgárok“ és szerepel 
gróf Benst birodalmi cancellár ur.

Már most hogy kik ezek az osztrák-magyar 
állampolgárok ? erre nehéz felelni. Talán a kö
zös hadsereg tagjai, s a mennyiben mindkét biro
dalom polgári hatósága alól ki vannak véve. Mást 
nem képzelünk.

Hogy Beast gróf „birodalmi cancellár“ azt 
gyakran halljuk, de nyomát ennek sem találjuk mai 
hazai törvényünkben.

Jól mondja Tisza Kálmán, bogy ide benn 
megengedik a külön állam játékot: de a külföldön 
a diplomatában, ott még mindig az „összbiroda- 
lom“ magas eszméje szerepel. Vájjon megmente
nék-e ezen összbirodalmat az osztrák magyar állam
polgárok veszély idején, vagy akkor csakugyan a 
magyar és osztrák polgárok erejéhez, lelkesedésé
hez kell fordulni? — Ez már más kérdés.*• *

Pest város kölcsönének bélyegmentessége al
kalmasint mindkét oldalról meg lesz szavazva.

P. Szathm ári K ároly

III.
0  megtört. A tér más lett Európában! 
Meszsze tengereken, sürü ködrubában 
Áll egy iszonyú szirt: volcán maradéka.
A végzet pörölyt vett, szeget, békét és a 
Dörgés elrablóját megragadta élve,
De sárgán; s felvitte e százados élre. 
Örömmel emelte, 8 hogy odaszegezte,
Gúnyos nevetéssel Angliát kereste:
E keselyüt, foglya szivét hogy elmesse.

•* *
Egy messzeragyogó fénysugár leeste!
A kelő nap és a beköszöntő este 
Mindig ott találják egyedül ez embert; 
Küszöbén angol őrt; láthatárán: tengert. 
Unalom; vad erdők; kopasz szikla, kemény; 
Lebbenö vitorlák, mint eltűnő remény; 
Örökös hullám zaj s szél, zugé mint zápor 1 
— Isten veled forgós, bíborral vont sátor I 
S veled, te fehér ló, melyet Cósár ült meg 1 
Nincs már korona s több dobot már nem ütnek; 
Nincs félő király, ki bókolva kegyet vár,
S köpeny, mit fölöttük vonjon; nincs a császár 1 
Napoleon viszsza-dölt s  Bonaparte lett;
Mint egy római, kit Parthus nyila vérzett. 
Moszkvára gondolva, komor búval állott,
S angol őre rá-rákiáltozza: állj ott 1 
Nője : idegen helyt ; fia: királykózen ;
Ö : disznónál kisebb piszkos mocsár szélen. 
A tanács, mely előbb félte, most gyalázta. 
Vízparton, midőn szél a babot nem rázta, 
Roskatag sziklán, mely mohos romba omlott, 
A szomorú habok foglya elbolyong olt; 
Gondolataiba merült a magányban,
Tárgy nélkül röpkédéit az esze magában. 
Bolygott ez : hab- s ormon, majd égre emelve, 
Szomorúan, hanem büszkeséggel telve,
Szeme káprázottan csatáin legelve.
A uagyság, dics semmi! Egyszerű magánya! 
Elszállongó sasok nem ismernek rája. 
Tömlöcör királyi czirkalmat ragadtak,
S hogy öt belé zárják — egy helyet kiszabtak. 
Haldokolt. A halál perczenkint főlebb nőtt 
Éjjelein által a szemei előtt,
Mint hűvös reggel, mit borongós köd eltölt.
A lelke rebegett s már már elvesztette,
Végre egyik napon kardját ágyra tette ;
Mellé dőlt sóhajtva: végső napom van ma! 
Marengói köpeny volt reátakarva.
Lázas észszel járt a Niláenál, Dunánál, 
Tibernél: e hires dicsteljes csatáknál. • ■ 
Képzeleg tovább s szól: íme, szabad vágyó 
Győztem! Látom miként rohannak a sasok! 
És a mint feje már halálra volt dőlve: 
Észrevette Hudson Loweot leskelödve,
Paszta lakában, egy ajtószárnynyal födve. 
Ekkor, a királyok sarka alatt megtört 
Óriás fölkiált: most poharam megtölt! 
Teremtöm, már vége! — Imádlak Istenem, 
Ki megbüntettél! A szózat felelt: még — nem !

(Tolytatisa következik.;
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Versailles, jun. 2. A nemzetgyűlés Lefévre 
Pontalis azon indítványát tárgyalta, mely szem 
a nemz. honv. kormány rendeletéi átvizsgál®0 
Trochu kijelentette, hogy Favre iparkodásai eg) 
nemzetgyűlés összehívását illetőleg, mely e?y® 
lett volDa illetékes terület átengedést tenni, “  18
marék feltételein meghiúsultak. A gyű* 8 a m 
sodik olvasást határozta elővenni.

Versailles, jun. 2. A párisi 
marquisnak, a franczia bank aligazgs (j 
iratát közük, mely tudatja hogy a‘ bank a eom- 
mune uralma alatt érintetlenül marat s c a 2 
milliót kölcsönzött a communenek, melyikei tá r 
nak adósa volt, ezenkívül 7.290,000 frankot a Ver
sailles. kormány engedelméyel. -  Lefranc elfogad 
la a miniszteri tárczát. — Vermorel és Morin fog
lyul Versaillesba vitettek.

Brüssel, jun. 3. A „Jonrn.  de Brni .  
szerint a belga kormány nem jelentette ki a sváj- 
czi szövetségnek, hogy minden párisi menekültet mint 
közönséges gonosztevőt ki fog szolgáltatni.

Bécs, jun. 3. A nagy földbirtokosok olbatá- 
rozták, hogy résztvesznek a budgettárgyalásban, a 
szükséglet fedezését azonban megtagadják Este egy 
második ülés fog tartatni.

Versailles, jun. 3. A lefegyverezés, a ház
motozás és elfogatások minden ellenállás nél
kül folynak Párisban. — A nemzetgyűlés mai ülé
sében a többség a Bourbon bgek száműzetésének 
megszüntetését indítványozta s ezzel együtt Thiers 
felhatalmazásának két évre leendő meghoszszab- 
bitását.

V i d é k .
Csikszék, május 30. 1871.

Levelezői kötelességemnek némileg eleget te
endő, bátor vagyok székünkből egy kis tudósítást 
küldeni lapjáuak.

Legelőbb is örömmel kell értesítenem e lap 
olvasóit, hogy a távirdai vonal felállítása Csik-Sze- 
redából Borszék felé május elsejével meg lett kezd
ve, s ezen munka már annyira haladt, hogy az két 
bét alatt egész Borszékig eikészülend, s igy a bor
széki fürdői vendégek már használhatni fogják a 
távírdát az idény alatt. Székünk a közlekedési 
pénzalapból ezen első kedvezményt csak úgy nyer 
hette meg, hogy Gy.-Sz.-Miklós Szárhegy és Ditró köz
ségek a távírdához szükségeltető fákat, s Gy.-Sz.- 
Miklóson és Borszékben lakheiyiségeket ingyen 
ajánlottak fel.

Országos ataink a sok esőzés miatt majdnem 
járhatlanokká lettek, most javítják ugyan azokat, 
de minden rendszer nélkül, sok munkaerő forditta 
tik ugyan az utcsinálásra, és mégis roszak marad
nak az utak; nincs semmi egyformaság, czélazerü 
ség az utcsináltatásbaD, egyik szekér dió, a másik 
gyermekfej nagyságú követ hord az útra, a har
madik fövényt, a negyedik agyagos földet, kavi
csot, s mindezen zagy valékot széthintik az útra egy 
másután, a nélkül, hogy tekintetbe vennék, mi
szerint a gödrös helyekre több töltelék szükségel
tetik, mint a sima helyekre; ily rendszer nélküli 
ntcsináltatás mellett azatáu miként lehessen remél- 
leni, hogy bár tűrhető jóságu utaink legyenek? pe 
dig ha a munkaerőt czélszerün használnák fel az 
illetők, bizony lehetne ám jó utakat tartanunk, mint 
voltak ezelőtt!

Ezzel kapcsolatban, úgy hiszem, megemlékez
hetem a posta járásáról is ; mielőtt a vasút Erdély
be behatolt volna, újságainkat, leveleinket Pestről 
rendesen negyednap reggelén kaptuk meg, mióta 
azonban a vasút áldásait Erdély egy kia részecs 
kéje is élvezi, a pesti lapok rendesen negyed , 
ötödnap délutánján vagy estvéjén érkeznek meg, s 
csak elvétve, azaz: néha néha harmadnap estéjén, 
vagy pedig negyednap két szám egyszerre.

Időjárásunk a kétségbeejtésig mostoha; a sok 
eső és havazás miatt alig lehetett vetni, az őszi 
vetések sárgulnak, begyeink a bólepelt nem igen 
akarják levetni, s ennek tulajdonítható, hogy még 
május 5 , 9. és 12 én nagy hóharmatnnk, fagyunk 
volt, s levegőnk oly hideg, hogy még mindig kell 
lakszobáinkban fűteni, legkeservesebb pedig az, 
hogy még reményünk sincsen melegebb időjárásra 
addig, mig a vastag hólepel hegyeinkről el nem 
olvad, s e mia't attól kell tartanunk, hogy a már 
most is hallatlan nagy drágaság még fokozódni fog.

Épen most értesültem, hogy az aj megyerun* 
dezés ötletéből nagy horderejűvé válandó jövő év- 
cegyedes széki képviselő bizottmányi gyűlésünk 
junius 15-ére van egybebiva és hogy közszeretet
ben részesülő fökirálybiránk is Kolozsvárra van 
meghiva az ottan tartandó értekezletre, hová ma 
napon el is indult; nagy feszültséggel várjuk te 
hát a jövő gyűlést, melyuek lefolyásáról an 
nak idejében értesíteni fogom a tekintetes szer 
kesztő urat.

A nyári feredöi idéuy közelegvén, megemlí
tem, hogy a páratlan gyógyerejü Borszéket annak 
birtokosai, illetőleg a feredöi bizottmány a többi 
hazai feredökkel egy vonalra szándékozván fel
emelni, az a mult héten tartott első gyűlésében el
határozta, hogy az úgynevezett lobogó és njsáros 
feredőket újonnan fogja felépittetni, miről a tervet 
a feredöi mérnök bemutatván, az helybenhagyatott 
és a felépítés egy vállalkozónak kiadatott olyfor- 
mán, hogy az juDins végéig készen legyen; a ter
vet megszemlélni alkalmam lévén, bátran állítha
tom, hogy az által Borszék szépítése nagy mérv
ben fog elöbahdni, s ha évenként annyi költség 
és oly czólszsrüen fog Borszék szépítésére fordit- 
tatni, mint ez évben és ily szakértő mérnök veze
tése alatt, agy kevés idő alatt Borszék nemcsak 
megközelíteni, de felül is fogja múlni sok hazai 
feredönket szépségre is. A feredöi bizottmáoy ta 
pasztalván továbbá, hogy a postai közlekedés Bor 
székig nagyon lássa azon okból, mivel oda heten
ként csak háromszor, fürdői idény alatt pedig
í-i ^rjt°r ®eSy®n posta, de oly formán, hogy a 
Cs.-Mártonfalvi po8ta megérkeztét Gy. Sz.-Mikló- 
gon nem várja be, b ezáltal egy két nappal min-

di0, későbben érkeznek meg a lapok és levetek 
Borszékbe, mit pedig el lebetoo kerülni az által, 
ha a posta menet u»y rendeztetoék, miszerint a 
Borszéki megvárná Gy. Sz. Miklóson a Csik-Már- 
tontalvit; — e tárgybaa a fürdői bizottmány még 
a mult évben kérvényezett a minisztériumhoz, 
bogy a fürdői idény a att napontai pos'a menetet 
kegyeskedjék engedélyezni, vagy ba nem lebeisé 
gee, legalább úgy rendezni a meuetet, hogy a Cs. 
Mártonfalvábol érkező posta Gy. Öz.-Miklóson egy 
napig ue heverjen, azon napokon is, a mely na 
pokon a posta reggel Borszékbe indittatik, hanem 
várja bé a délutáni érkezőt; — ezen mult évi 
kórvényezésnek még eddig sikere nem lévén, a 
mult héii gyűlésben annak megújítása leit elhztá 
rozva; — úgy hiszem ezen jogos és méltányos 
kérelemnek most már helyet fog adui a minislcri- 
um annyival is inkább, mivel ezen igy leeudö ren
dezés által semmi költség szaporodás nem fog elő 
áilaui, legfeljebb azon változás, hogy Gy.-Sz.-Mik 
lóéról a posta nem reggel, hanem délután, midőn 
a Cs.-Mártonfalvi oda megérkezett — fog elindul
ni Borszék felé.

R  1.
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‘ „„itrarnsKula szervezése muufcába vetetett,
egy7* tanárral az állami ütanitóképezde java-

üá iiltüdÍi e egy al-roaliskola felállítása a me-
baU ‘érdemes bizottmányának nagylelkű áldozat gye érdemei _ ou ^  korniá,y által biztos

í l  hefveztetett, bizton azt állíthatjuk, bogy 
k,laU Ik e m k  eU Ö - neveléséről egye.ore kel.ö- 
t iu gyermckeiuk __ Auvuvival kevésbé mond
b°5iKnelSt«  leányainkról, Fedig nem tökéletesen 

J értékű tényezőjé é társadalmunknak nemünk ? 
egyhö“La férfinem haladásával lépést oem tartunk, 
íaijou megfelelhetünk e honleányt és csaladanyat 
Iw L nnknak  azon mértékben, nnut nemes rendel
tetésünk azt tőlünk megköveteli? S föltéve, bogy 
m velödésünk további elhanyagolása a fiák hala
dását károsan nem is akadályozna egy a mivolt 
„égőén magasabb fokra emelkedett térti nemzedék 
mellett nem fogunké mi már közelebról odáig 
lörDÜlni, hogy eddigi jelentőségünket teljesen e - 
veszítve áldásos befolyásunk megszűnjék a csön
des családi és a közéletre egyirán-, a mi pedig 
legdrágább kincsünket, eddigi büszkeségünk ösz- 
szeségét kópezé ?

Vádoljanak bár gondtalan könynyelmüséggel 
bennünket nemünknek ellenségei, hölgyeink, erő
sen meg vagyok győződve a felöl, hogy önök ve
lem együtt számtalanszor föltették magoknak ezen 
aggasztó kérdéseket, s szorongatott lelkűknek leg
főbb gondja volt ezen égető szükségen segíthetni. 
Meg vagyok győződve a felöl, hogy önök min
den áldozatra készek, mi által leányaink számára 
dicső emlékű ös anyaink magas erényeit biztosít
ói képesek leszünk. S hogy ezt tehetjük, erőnk 
hin túlbecsülés nélkül, erősen hiszem, ha meg 
gondolom, hogy a mit egyesek is megközelítőleg 
elérni képesek, egyesült erővel menynyivel feÖDy- 
Dyebb azt létesíteni.

Nem azért mintha a kezdeményezés érdemét 
akarnám megszerezni magamnak, hanem mivel a 
sebesen haladó idő nem vár, mig az illetékesebbek 
valamelyikének szerénysége neki bátorodik, teljes 
tisztelettel fölkérem önöket, szeretett hölgyeim! 
kik forrón szeretett hazánknak leányaink okszerű 
nevelésben foglalt üdvét honleányi nemes szivükön 
viselik, szíveskedjenek folyó évi jun. 14-én dél- 
ntán Dévára befáradni tanácshozandók a felett: 
miképpen kellenék nagy czélunk megvalósítására 
csekély erőnket egyesiteni? Föl tehát szeretett 
kedves társaim! állítsunk iskolát, hasonlót ahhoz 
melyet férjeink buzgalma fiaink számára létesített! 
Mutassuk meg, bogy nemes törekvésükben velők 
versenzezni tudunk s akarunk is, s ha ők a mi- 
velödés fejlesztését tűzték ki hivatásokul, mi abban 
velők teljes mértékben osztozni kívánunk. A jel
szó: „Szakavatott vezetés mellett teljesen fölsze 
relt! nönevelŐ intézet!" Éljen a baladás! Előre!!!

Leendő öszszejöveteltink czélja a szükséges 
nöoevelö intézet létesítésének módozataira vonat
kozó eszmék kicserélése, megvitatása s esetleg 
egy hunyadmegyei nöegylet megalakítása.

D é v a  1 8 7 1  május 24 én.
Barcsay Lászlónó 

B. BrnckeDtbal Antonia m. k.

N yilt kérelem.
. xMo8t’ “ idö,n az e“ beri szellem rohamos fej

lődésének áramlatai hozzánk is u
folyton tökéletesedő társadalmi v iszonyoku l J é *
|Ö‘ te8t‘ é8b .^!ki, erö‘nek ‘eljes kiképzését $ Dye- 
lik, mindinkább érezhetőbbé válik az olyan tani 
tézetek szüksége, melyekben a mindkét nemen la 
vő nemzedék magának a szükséges miveltséget 
megszerezheti.

Miután megyénkben a kor igényeihez alkal
mazott több községi iskola működését már meg 
kezdette s még több alakulóban van, Petrozsény

Legújabb hírek.
Páriából most már közvetlen forrásból kap

juk a tudósításokat. Ezek csak kiegészítik ama 
borzalmas jeleneteket, melyeket a táviratok jelez 
tek. Egy nj „rémuralom“ Úté fel sátrát. A „com 
mune“ után a „rend“ emberei dühöngnek. Minden 
kaszárnyában, minden téren lövik az embereket 
főbe. Még pedig oly csoportokban, hogy 100—150 
van együtt. Mac-Mabon egy kiáltványa szerint, ki 
most Páris ura, a várost 4 katonai kerületre osz- 
tot'a és az illető katonai parancsnokokat egyszer
smind minden polgári rendőri hatalommal felru 
házta.

Az utczákon tömegesen rothadásnak induló 
bullák kigőzölgése már aggasztóvá kezdenek válni, 
mert félös, hogy járványokat fog előidézni. A 
„Moniteur Uoiversel“ azt a javaslatot teszi, hogy 
a hullákat égessék el.

*• *
Vavlin, a commune Moütmartreben kivégzett 

tagjánál 400 ezer frankot találtak. Masbiennél 
1500000 frankot.

A brüsseli „Echo du parlament“ szerint Pyat
F. és Grousset „Paschala Svájczbau befogattak. 
A brüsseli kormány erről állítólag hivatalosan és- 
tesüll. Pyat Felix lapjának a „Vengeur“ volt két 
munkatársa Rogeard a Propos de Labienus“ szer
zője és Tronbat Sainte-Beuve volt titkára befő 
gatott.

Ugyanaz hírlik Odysse Bárót, Flonrens volt 
titkáráról, ki a felkelés alatt a „Féderaliste“ czi- 
mü lapot szerkeszté.

A „Daily telegrapf“ úgy vélekedik, hogy so
ha se lesz tudva, hány felkelő veszett el az egy heti 
barez alatt. Szombaton egész délután és este a 
városházhoz közeli laktanyákban rakásra lőtték a 
fogoly felkelőket. Minden sor tűz után a kórszeke
rek balomra rakott holttesteket vittek ki. Szómba 
ton 20 ezernél több bafogatás történt.

A boulevard Rochechouard szegletén, a Delta 
kávóház előtt a sebesülteket gödörbe dobták, hol 
azok egész éjen át a környéket jajkiáltásaikkal 
rémületben tárták. A hőség Párisban nagy, attól 
félnek, hogy ragály fejlődik ki a sok elégeti énül 
eltemetett hulla kigőzölgéséből.

A „Times“-oak május hó 29-dikéröl Páriából
Írják:

Még mindig fedeznek fel elrejtett petróleu
mot. A veszély még mindig nagy; kivált az aszo- 
nyok, kik nemök iránti tekintetből köDynyebben 
menekülnek, a legdüböngöbbdk a pusztítás terjesz 
tésében. Minden éjjel nagy elövigyázati rendsza 
bályokról gondoskodnak; az utczákat örök zárják 
el, a közlekedés teljes lehetetlen. D o m b r o w s k y  
a városház azon szobáljában mult ki, melyet baj 
dán H a u s s m a n n  ur foglalt el.

Más nap rá, hogy a La Muette t oda hagyta, 
az Ornano utcza egy torlaszán három golyót ka 
pott. Onnan a városházára vitték, hol sebei követ
keztében balt meg. D e l e s c l n s e  kedden esett el 
a Chateau d'Eau melletti torlaszoo. Arczvouásai 
igen el voltak torzítva, mivel egy beszakadó ház 
romdarabjai estek rá Személye azonossága kétsé
gen kivül van helyezve a nála talált papírokból. 
Bi s t on felkelő tábornok fegságba esett és főbe- 
lövetett, szintúgy T a v e r n i e r  a commuae tagja. 

* * *Olaszországban a dolgok kezdenek fnresa 
fordulatot venoi. Anynyi bizonyos, hogy Olaszor
szág nagyban készül. Nagymértékű zabvásárláso
kat tesz, érődéit erösitteti. Egy újabb táviratban 
ezek állanak: A kormány az erődök rögtöni fel
szerelését és élelmi szerrel ellátását rendelte el. 
Velenczébe pedig parancsot menesztett az ottani 
pokolgépek lefoglalása és hasonlók készíttetése vé
gett a különböző kikötök elzárolása.

Egy másik távirat igy egészíti ki azt: „A 
kormány megeröditeni rendelte a Francziaország 
felöli határokat, főleg a casa le alexandriai vona
lon. A monte Albánon több erőd és a Tanaró fo
lyó torkolatánál két vár építése terveztetik.

Mint tudjuk, e készülődések a franczia és 
olasz kormány közt már szóváltásra szolgáltattak 
alkalmat, és igy a legnagyobb mértékben kiérdem
lik figyelmünket.

A „M. Folg.“ eredeti távirata.
Feladatott Pesten jun. 5-én 9 óra 20 p. d. e.
Érkezett Kolozsv. jun. 5-én 11 óra 15 p. d. e.

Grousset Párisban elfogatott. A  
nem zetgyűlésen Thiers elnökségét 
megliosszabbitani szándékoznak. — 
Hessennel Poroszország katonai szer
ződést kötött. Kap három ezred g y a 
logot, két ezred lovast, hat üteg  
ágyút. Katonai hűséget esküsznek a 
császárnak. A csehekkel közeledés 
történt. B ielsky lenne cseh miniszter.

H I  Xi. H A R A N G .
*** Bittó Istvánról pesti levelezőnk a kö

vetkezőket irja lapunknak e hó 3 ról: Bittó István 
kinevezése igazságügyministerré, ma már befejezett 
ténynek látszik; egy képviselőtársa már nem is 
akarta régi helyére bocsátani, de még sem foglalta 
el a piros széket. Bittót ti oűa benn talán mé ’ 
jobban ismeritek, mint mi ide kinn. Elég eszes 
ember, mit az is bizonyít, hogy a forróvá vált mi
niszteri tárczát nem akarta fölvenni, s bir szerint, 
csakis Deák reábeszélésére, ideiglenesen fogadta 
el. Részére igen hátrányos, hogy egyátalán nem 
szónok, s az erős ellenzéki támadásokkal szem
ben, hol még a kitűnő szónoki képességű Horváth 
Boldizsár is gyakran elveszté a helyes mérsékle
tet, nehezen fogja helyét megállhatni, s a kevéssé 
tartható positiókat védelmezni. Pedig az igazság
ügyminiszternek eddig még az a szerep is jutott 
hogy az egész kormány pourparleurje legyen. No 
de majd kisegíti Kerkápolyi. Helyzete kényelmet
lenségéhez még az is járul, hogy Bittó nem tartó- 
zik épen a mamelukkok seregébe, b úgy négyszem 
között a kormány téves lépéseit nem egyszer os
torozta. Az erős megggözödés hiánya pedig nem 
utolsó baj, kivált a védőre nézve.

**„' A Királyhágón inneni részek fő-
ispánjai és főtisztjei a napokban Kolozsvárit ér 
tekezletet tartottak az uj szervezkedés kérdésében

•** A helybeli zene conservatorium va
sárnap a Redout teremben érdekes előadást tartott 
Az uj karmester Jakobi nr buzgalmát s ügyessé 
gét különösen dicsérik.

, *** A naPokban egy lengyel származású
mérnök a sétatéren pisztolylyal véget akart vetni 

etónea. A szerencsétlen öngyilkost vérében talál- 
é , de még élotben. A rendőrség az első kihall-

A „M. P.“ távirata a bécsi börzéről.
Jun. 5. 5% Metaliqnes 59.30 frt. 5930. — 5*/0 
nemzet kölcsön 68.85 — 1860-diki államkölcsön
97.50. Bankrészvény 759. — Hitelrészvény 280.— 
— London 125.— — Ezüst 122.45. — Cs. k. 
arany 5.91s/,„ Napoleondor — franc 993.

Fö ld t ehe r ü i en t e s  i t és i  k ö t v é n y e k  
Magyar 79.70. — Temesi 77.75. — Erdélyi 75.25. 
Horvát 84.50.

J u n iu s  G
gaianuíU nem tadta vallomásokra bírni. „Elég a 
rendőrségnek annyit tudói, h o g y  ÍMgye» vagyok. 
Valami gazember, a mig eszméletlen 
hevert, ellopta zsebéből aranyóráját s revolverét, 
péDze azonban érintetlenül állott tárczájában.

(s>) T ö rv én y k ezés i c sa rn o k . Kolozeme- 
g^e törvényszékénél f. év. május 27-én tartó t vég 
tárgyalásnál elnökölt: Szigetül József törv. ülnök. 
Közügyészség részéről jelenvolt, Sebestyén Mi 
hály főügyész. Az 1869-tk évben papfalvi B. Juou- 
tól 2 darab, 100 írtra becsült tulok ellopatván a 
közvetlen tetteteken kivül még gyalni Sfirle Mitru 
mint tolojságbani bűnrészes tűnt fel. A más bűn 
tényéktől csoportosultan előfordult ezen büntéuy 
felett 1870 novemb. 28 án tartott vé gtárgyalásou 
hozott Ítélet jógerőre emelkedvén a midőn Sfirle 
Mitru annak alapján a büntetés foganatba volt 
veendő, ez a vizsgáló bíróság előtt azon feljelen
tést illetőleg beismerést tette, miszerint a kérdé
seit tulkok Gyaluba vitetvén, tőle azonnal oltalakó 
K a r d o s  T o d o r h o z  szállíttattak el, ki a .okát 
az eladásig egy héten át telkén elrejtve tariotta, 
8 hogy az ellene felyt vizsgálat rendén ezt azért 
nem adta fel, mert 25 frtot Ígért avégett, hogy az 
ö nevét elhallgassa, sőt éppen összebeszélésük 
folytán hivatkozott azon vizsgálatban Kardos Tu
dorra mint tanára annak igazolásául, bogy a nála 
is megfordult 2 tulok saját tehenétől nemzett. 
Miután azonban Kardos Todor az Ígért 25 trból 
csakis 10 frtot adott meg, s a saját mentségét is 
figyelembe nem vétetve ö elítélve lön, nem néz
hette el ennek büntetlenséget. Az ennek alapján 
kérdőre vont Kardos Todor a vizsgálat rendéa 
elismerte, hogy a kérdéseit tnlkok csakugyan mint 
általa lopottaknak ismert, egy hétig telkén elrejt
ve tartottak; elismerte azt, hogy öszszebeszélés 
folytán hivatkozott reá Sfirle Mitru tanokért s hogy 
ö a vizsgáló bíróság előtt eskü ajánlással azon 
körülmény valódisága mellett tanúskodott is. Ezen 
beismerések köve keztében mindketten csalás bűn
tényért s Kardos Todor a lopási bűntényért is vád 
alá helyeztetvén, a végtárgyalásoa Kardos Todor 
ismételten elismerte a vádol tulajdonított cselek- 
véüyek elkövetését, s mintán elöl nevezett bűntény 
a fenn irt vizsgálatból létező jegyzőkönyvei is 
igazoltatott a végtárgyaló bíróság által a csalás 
és tolvajság részesülés bűntényében bünösnok s 
tekintettel ezelőtt fedhetlen életére, tett beisme
résére a bűntény csoportosulás daczára 7 havi 
börtönre s arra ítéltetett, hogy az említett káros
nak a már elítéltekkel egyetemlegesen köteles a 
kárt megtéríteni. Vádlott az Ítéleten megoyugodt 
s büntetését mégis kezdte. Stirle Mitru a végtár
gyalás napja előtt a fogdában elhalálozott.

%* Szolgabirói irodalom. Éu fiatal em
ber vagyok, ki előtt az élet áll, akarom, hogy val
lásos érzelmeim által bennem táplált keresztényi 
indalat soba tévutakon járbatást avagy a gonosz 
tettek elfogadása szándékát a lélek Dyugodtsága 
megőrzése végett megszenvedjem, ő szintén a pol
gári erények kötelménél fogva kívánok szólani és 
nyilatkozni: Itt folytatólag elbeszél a kérdőre vont 
tana, bogy mint községi éjjeli őr tanaja volt annak, 
bogy V. Minya Peti a H. L. háza oldalát egy vas- 
ruddal ásta s igy végzi vallomását: „Erőt vettem 
magamon s kívánok agy a gonoszság titokban 
lappangó ideiglenes uralmával megküzdeni, de 
kívánok lelkem nyugalmának a keresztény vallásnak 
igazságából merített megnyugtató erejének és ha
talmának eleget teendő, rámondani, hogy V. Minya 
Peti a bűnös! ki nem tudom minő szándékból kí
sértette meg H. L. cak háza feltörését!“ Szóról- 
szóra íratott ki egy közeli megyénk szolgabirája 
által a fennálló rendszabályok ellenére felvett, mint 
önmaga nevezi, s z e l í d  vallatási jegyzőkönyvből, 
mely vallomást tanú k e r es z tvo n á s s a  1, mint 
saját szószerinti elbeszélését, megerősített. Hiába, 
oly kevés a közigazgatási teendő, hogy az elő 
nem irt vizsgáló bírói eljárásban is kísérleteket te
hetni.

— Érdekes színi verseny fog közelebb 
Loadobao történni. — Penuigton a Standard szín
ház jeles jellem ábrázolójának barátai ugyanis 
2000 font sterling fogadást ajánlottak föl arra 
hogy a Sbakespearei jellemeknek ez id azerint ö 
a legkitűnőbb személyesitöje. Egy ismeretlen el
fogadta e fölhívást. A 2000 font sterling le van- 
téve, s a verseny London legnagyobb színpadján 
feg megtartatni.

(Necrolog.) Ilenczfalvi Horváth Róza, már 
özvegy Kócsi Karoly né, saját és kiskorú gyerme
ket . Andor, Géza, Margit és Ádám; édes anyja: 
Gracza Krisztina, s ennek férje: Gyulai József- 
testvérei: Horváth Ákos, Gyulai Árpád és Jolán] 
valamint közeli és távolabbi rokonai nevében ki
mondhatatlan fájdalommal jelenti, hogy forrón sze
retett férje, az illetők édesatyja, veje, sógora, ro
kona Kócs i  Kár o l y ,  a kolozsvári evang. reform, 
főtanod* tanvezetö tanára, e hó 2-ára virradólag, 
életének 42-ik évében, alig néhány órával boldog 
házasságuk 14-ik évfordulójának bekövetkezte előtt 
rohamos tBdövészbeo, meghalt. „Sirok én, az ón’ 
szememből alá foly a höny, morf meszsze távozott 
tőlem a vigasztaló; az én gyermekeim is jajgat 
nak. Lássátok meg, ha van e oly bánat, mint az 
én bánatom?!“ A siralmak bus költőjének e pana
szos szavai, mely igen illenek az özvegy ajkaira 
ki egész élete boldogságát, jövője minden remé
nyét, kisded árvái egyetlen gyámolát siratja a 
gyászravatalra borulva. Es nem csak az özvegy
nek, hanem ama nagyobb családnak, mely előtt ö 
a tudományok ösvényén világitó szövétnek meleg
8ZZ  baK4n éY ew\etÖ Va,a: a tanQl<i ifjúságnak if méltán hullanak könnyei, midőn vezérüket, áldásos
munkássága delén látják körükből elragadtatva. 
Bizony ok is méltán sóhajthatnak föl ig y  Sirok 
én az én szememből alá foly a köny!“ Igen, mind- 
két család meleg könyükkel fogja öntözni e sírnak
kJ, Í a,tVme!yekkel a termé8zet 'gaz barátjának, 
bü fiának végnynghelyét behinti és enyhültét csak 
Istentől reméli, várja. Hűlt tetemei e hó 4 én d. n. 
4 órakor a boldogult belső-farkasutezai tanári Iá
járól felettük tartott rövid ima után, a köztemető 
kertébe, örök nyugalomra tétettek.

T. és felelés szerkesztő K. PAPP MIKLÓS


